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Zmluva  

na poskytnutie sťahovacích služieb 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 a nasl. Obchodného zákonníka 

 

Čl. I 

Zmluvné strany 

Objednávate ľ:  Sociálna poisťovňa 

Sídlo:   Ul. 29. augusta 8 a 10 

    813 63 Bratislava  

Štatutárny orgán:  Ing. Dušan Muňko 

    generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

    č. účtu: 7000164314/8180 

IČO:   30807484  

DIČ:   2020592332 

 

(ďalej len „objednávateľ “) 

a 

 

Poskytovate ľ: PLUSIM, spol. s.r.o. 

      Sídlo:    Staré Grunty 36 

    841 04 Bratislava  

      Zastúpený:  Mgr. Radoslav Stankoven  

      Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a.s. Bratislava  

      Číslo účtu:   0633890867/0900 

      IČO:   35818565 

      IČ DPH:   SK 2020224921 

Zápis v obchodnom, resp. živnostenskom registri OR Okresného súdu Bratislava I., oddiel : 
Sro, vložka 24752/B 

 

      (ďalej len „poskytovateľ“) 

Čl. II 

Východiskové podklady 

Podkladom na uzavretie zmluvy na poskytnutie sťahovacích služieb (ďalej len „zmluva”) je 
ponuka úspešného uchádzača, ktorá bola predložená objednávateľovi dňa 16.7.2013 v rámci 
zadania zákazky s nízkou hodnotou podľa zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o verejnom obstarávaní“).  
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Čl. III 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je záväzok poskytovateľa vykonať pre objednávateľa sťahovacie 
služby v objektoch a medzi objektmi ústredia objednávateľa a podľa jeho aktuálnych 
požiadaviek a potrieb v nasledovnom rozsahu: 

 Sťahovacie služby  – sťahovanie najmä kancelárskeho nábytku, počítačovej a 
kancelárskej techniky, regálov, dokumentov a spisového materiálu a pod. (ďalej len 
„bežné sťahovanie“) a sťahovanie ťažkých bremien (trezor, server, kovová skriňa alebo 
rôzne ťažké bremená) medzi jednotlivými miestnosťami, poschodiami a objektmi 
objednávateľa: 

a) sťahovanie v objektoch bez prepravy  – v rámci jedného objektu objednávateľa, 
resp. v rámci areálu budov (napr. Ul. 29. augusta 8 a 10, Bratislava a Cukrová 5, 
Bratislava, resp. Nevädzová 8 a 10, Bratislava) bez využitia dopravy: 

- prenos nábytku, počítačovej a kancelárskej techniky, trezorov, regálov, dokumentov a 
spisového materiálu a pod. v rámci budovy po rovine bez výťahu, zniesť – vyniesť po 
schodoch, s výťahom, po poschodiach, 

- premiestňovanie a posúvanie nábytku, atď. a ťažkých bremien (pred a po maľovaní, 
pri výmene koberca a pod.); 

b) sťahovanie mimo objektu s dopravou  – v rámci objektov objednávateľa, resp. na 
skládku TKO (tuhého komunálneho odpadu) alebo do spaľovne, v prípade potreby 
nákladným autom prispôsobeným priamo k transportu „citlivých“ zariadení, resp. 
vybaveným hydraulickou plošinou pre bezpečnú manipuláciu IT zariadení po dobu 
prepravy, uzamykateľnými prepravnými boxmi, paletovými vozíkmi, zabezpečovacími 
pásmi a pod. pre uloženie „citlivých“ dokumentov, sťahovanie s použitím zdvíhacieho 
mechanizmu (žeriav, resp. iné): 

- prenos nábytku v rámci jednotlivých objektov (po rovine, bez výťahu, po schodoch, 
s výťahom, po poschodiach) a preprava na určené miesto, 

- kompletné sťahovanie - kompletný sťahovací servis – kancelárie, archívy, sklady 
(pristavenie vozidla na požadovanú adresu, nakládka, preprava – zaistenie 
sťahovaných vecí na aute, vykládka, položenie na určené miesto, resp. aj prípadná 
demontáž a montáž a baliace služby), 

- likvidácia odpadov – odvoz odpadu (nábytku, bielej techniky, papiera, stavebného 
odpadu, atď.) a vývoz na skládku alebo do spaľovne. 

2. Rozsah každej požiadavky na sťahovaciu službu je stanovený na poskytnutie minimálne 
dvoch zamestnancov najmenej na päť hodín.  

3. Zmena rozsahu poskytovaných služieb, podmienok a požiadaviek na sťahovacie služby 
a miesta plnenia objednávateľa, ktorá nebude v rozpore s § 9 ods. 3 zákona o verejnom 
obstarávaní, bude podľa potreby riešená formou písomného dodatku k zmluve, 
podpísaného oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán (napr. pri zmene budovy 
alebo objektu pracoviska objednávateľa v priebehu trvania zmluvy).  

4. Objednávateľ si vyhradzuje právo objednávať jednotlivé sťahovacie služby podľa svojich 
aktuálnych potrieb tak, aby celková suma za jednotlivé požiadavky neprekročila finančný 
limit stanovený pre zákazku s nízkou hodnotou podľa zákona o verejnom obstarávaní. 
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Čl. IV 

Miesto a termín plnenia 

1. Miestami plnenia predmetu zmluvy sú objekty objednávateľa a jeho pracoviská 
v Bratislave: 

a) Ul. 29. augusta 8 a 10, Bratislava, 

b) Cukrová 5, Bratislava, 

c) Nevädzová 8 a 10, Bratislava,, 

d) Lazaretská 25, Bratislava, 

e) Jozefa Hagaru 9/a, Bratislava, 

f) Galvaniho 2/A, Bratislava, 

g) Miletičova 1, Bratislava, 

podľa požiadaviek objednávateľa. 

2. Objednávateľ si vyhradzuje právo v prípade potreby (napr. získanie nového objektu 
objednávateľa, predaj objektu) určiť aj ďalšie miesta plnenia, resp. vypustiť miesta plnenia 
predmetu zmluvy. 

3. Poskytovateľ je povinný začať výkon sťahovacej služby s dohodnutým počtom 
zamestnancov a vozidiel do 24 hodín  od prevzatia telefonickej a následnej písomnej 
požiadavky, zaslanej e-mailom, počas pracovných dní, ak sa zmluvné strany nedohodnú 
inak. 

4. Vo výnimočných prípadoch (havárie, ohrozenia bezpečného chodu prevádzky 
objednávateľa, napr. zatopenie archívu, a pod.) podľa požiadavky objednávateľa, sa 
poskytovateľ zaväzuje začať sťahovacie služby s dohodnutým počtom zamestnancov a 
vozidiel do 4 hodín od nahlásenia požiadavky telefonicky a následne e-mailom. 

 

Čl. V 

Rozsah a spôsob plnenia 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje pri plnení predmetu zmluvy dodržiavať pokyny zodpovedného 
zamestnanca objednávateľa. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečovať riadenie sťahovacích služieb kompetentným 
zamestnancom. V prípade potreby poskytovateľ poverí svojho zamestnanca riadením 
postupu sťahovacích služieb podľa pokynov a požiadaviek zodpovedných zamestnancov 
objednávateľa (sekcia prevádzky). O zmene postupu bude poskytovateľ informovaný 
prostredníctvom povereného zamestnanca objednávateľa. 

3. Poskytovateľ po ukončení sťahovania (denne) vystaví pracovný výkaz (napr. dodací list, 
záznam o prevádzke motorového vozidla a pod.), v ktorom zodpovedný zamestnanec 
objednávateľa odsúhlasí rozsah vykonaných činností. 

4. Lehoty vyplývajúce z tejto zmluvy začínajú plynúť dňom doručenia požiadavky 
objednávateľa (telefonicky a následne e-mailom) na aktuálny dispečing poskytovateľa, 
prípadne na aktuálny mobilný servisný kontakt, prípadne iné dohodnuté oznamovacie 
miesto. 

5. Požiadavky bude objednávateľ nahlasovať na čísle telefónu: 02/6353 6924, faxom : 
02/6544498, alebo  e- mailom klient@plusim.sk  .  
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6. Poskytovateľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu písomne informovať objednávateľa 
o vzniku akejkoľvek udalosti alebo okolnosti, ktorá bráni alebo sťažuje realizáciu predmetu 
zmluvy. 

 

Čl. VI 

Cena 

1. Cena za predmet zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán v eurách, v súlade so 
zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o cenách“) a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou 
sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „vyhláška“), s možnosťou jej úpravy v priebehu plnenia predmetu zmluvy len 
v prípade: 

1.1 ak jej úprava nebude v rozpore s ustanovením § 9 ods.3 zákona o verejnom 
obstarávaní, 

1.2 ak neprekročí finančný limit stanovený pre použitý postup zadávania zákazky podľa 
zákona o verejnom obstarávaní, 

1.3 zmien vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych predpisov, 

1.4 ak bude jej úprava zvýšením dostatočným spôsobom preukázateľná, 

1.5 ak bude znížená.  

2. Cena sťahovacích služieb je stanovená dohodou zmluvných strán v eurách, podľa zákona 
o cenách a vyhlášky, ako hodinová sadzba na zamestnanca podľa jednotlivých úkonov 
a nákladov za dopravu a sťahovanie ťažkých bremien:  

a) bežné sťahovanie v pracovných dňoch  7,68 EUR s DPH/h/zamestnanec, 

b) cena za dopravu v Bratislave (stojné + km)     15,55 EUR s DPH/h 

c) sťahovanie ťažkých predmetov nad 100 kg/ks  48,00 EUR s DPH za každých                   
začatých 100 kg sťahovaného predmetu bez ohľadu na počet zamestnancov a dĺžky času 
sťahovania jednotlivých predmetov nad 100 kg. 

3. Celková cena sťahovacích služieb bude pre fakturáciu určená súčtom ceny za poskytnutú 
službu, ktorú tvorí súčin počtu odpracovaných hodín, počtu zamestnancov a hodinovej 
sadzby zamestnanca, (resp. sadzby za sťahovanie ťažkých bremien v eur s DPH za 
každých začatých 100 kg sťahovaného predmetu o hmotnosti nad 100 kg/ks a počtu 
kusov), ceny za dopravu (súčin počtu hodín, resp. km a príslušnej jednotkovej ceny 
a výška prípadného poplatku za spálenie predmetov v spaľovni, resp. poplatku za 
uloženie odpadu na skládke TKO. Rozpis nákladov, odsúhlasených a potvrdených 
verejným obstarávateľom (napr. dodacie listy, záznam o prevádzke motorového vozidla, 
doklad o uložení odpadu na skládku TKO, príp. doklad zo spaľovne a pod.), podľa 
jednotlivých dní v príslušnom kalendárnom mesiaci, v ktorých budú sťahovacie služby 
poskytované, bude tvoriť prílohu faktúry. 

4. Cena musí obsahovať všetky náklady poskytovateľa potrebné na vykonanie predmetu 
zmluvy na miesto určenia podľa požiadaviek určených objednávateľom vrátane všetkých 
nákladov s tým spojených, napr. zabezpečenie pracovných pomôcok alebo iných 
potrebných pomôcok a pod.  Poskytovateľ nie je oprávnený žiadať akúkoľvek inú úhradu 
za prípadné dodatočné náklady, ktoré nezapočítal do ceny predmetu zmluvy.  

5. V prípade, ak pri sťahovaní vznikne aj vedľajší odpad a bude potrebné odviesť 
a zabezpečiť jeho spálenie alebo odvoz na skládku TKO, objednávateľ uhradí 
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poskytovateľovi poplatky (poplatok za spálenie materiálu v spaľovni, poplatok za uloženie 
odpadu na skládku TKO), ktoré mu tým vznikli.  

6. Poplatok uvedený v bode 3 a 5 tohto článku bude určený nasledovne: objednávateľ určí 
poskytovateľovi konkrétnu spaľovňu alebo skládku TKO, na ktorej bude zabezpečená 
likvidácia odpadu, podľa aktuálnych cien jednotlivých skládok v najbližšom okolí za 
účelom zabezpečenia najnižších nákladov. Poskytovateľ bude oprávnený účtovať len 
výšku aktuálnej cenníkovej ceny prevádzkovateľa spaľovne alebo skládky bez možnosti 
jej zvyšovania zo strany poskytovateľa. Poskytovateľ bude oprávnený účtovať náklady na 
dopravu a manipuláciu s odpadom podľa bodu 2 písm. a) a b) tohto článku. 

7. DPH bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa všeobecne záväzných právnych predpisov, 
platných v čase fakturácie. Zmena sadzby DPH nevyžaduje uzavretie dodatku k zmluve. 

8. Ak poskytovateľ je platiteľom DPH, navrhovanú zmluvnú cenu uvedie v zložení: 

- navrhovaná zmluvná cena za dodávku predmetu zákazky v EUR bez DPH, 
- sadzba DPH v % a výška DPH v EUR, 
- navrhovaná zmluvná cena za dodávku predmetu zákazky v EUR vrátane DPH.  

9. Ak poskytovateľ nie je platiteľom DPH, navrhovanú zmluvnú cenu stanoví v EUR ako 
konečnú a uvedie, že nie je platiteľom DPH. 

10. Kalkulácia ceny sťahovacích služieb tvorí prílohu č. 1 k tejto zmluve a zohľadňuje 
všetky náklady poskytovateľa potrebné na realizáciu predmetu zmluvy podľa špecifikácie 
objednávateľa vrátane všetkých nákladov s tým spojených, t.j. zabezpečenie pracovných 
pomôcok, náradia, baliaceho materiálu a iných potrebných pomôcok na plnenie predmetu 
zmluvy. 

11. Poskytovateľovi nevznikne nárok na úhradu dodatočných nákladov, ktoré si nezapočítal 
do kalkulácie ceny predmetu zmluvy.  

Čl. VII 

Platobné podmienky 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že predmet zmluvy bude financovaný z rozpočtu správneho 
fondu objednávateľa formou bezhotovostného platobného styku, bez poskytnutia 
zálohovej platby. 

2. Fakturáciu bude poskytovateľ vykonávať mesačne, vždy do desiateho dňa nasledujúceho 
kalendárneho mesiaca, v ktorom boli sťahovacie služby poskytnuté, samostatným 
daňovým dokladom – faktúrou. Prílohou faktúry musí byť pracovný výkaz t.j. potvrdenka 
o vykonaní práce, dodacie listy, záznamy o prevádzke motorového vozidla a pod., doklad 
o uložení odpadu na skládku TKO, príp. doklad zo spaľovne podľa druhu vykonaných 
úkonov v jednotlivých dňoch v príslušnom kalendárnom mesiaci, odsúhlasené 
zodpovedným zamestnancom objednávateľa. Každá faktúra musí byť súčasne zaslaná aj 
v elektronickej forme (e- mailom) na adresu, ktorá bude určená objednávateľom.   

3. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia do podateľne objednávateľa.  

4. Poskytovateľom vystavená faktúra ako daňový doklad, musí byť vyhotovená v súlade 
s ustanovením zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov.  

5. Poskytovateľ sa zaväzuje vyhotovenú faktúru v textovo čitateľnom súbore vo formáte PDF 
zaslať elektronicky na e-mailovú adresu objednávateľa faktury@socpoist.sk, a to 
bezodkladne po jej vyhotovení. Poskytovateľ vyhlasuje, že obsah faktúry poslanej poštou 
sa zhoduje s faktúrou poslanou v elektronickej podobe na e-mailovú adresu 
objednávateľa. 
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6. V prípade, že faktúra vyhotovená poskytovateľom nebude obsahovať všetky zákonom 
stanovené náležitosti alebo bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, 
objednávateľ má právo takúto faktúru vrátiť poskytovateľovi na jej doplnenie, resp. opravu 
a poskytovateľ je povinný podľa charakteru nedostatku vyhotoviť novú, opravenú, resp. 
doplnenú faktúru s novou lehotou splatnosti. Poskytovateľ je povinný bezodkladne poslať 
opravenú alebo novú faktúru aj v elektronickej podobe na e-mailovú adresu objednávateľa 
faktury@socpoist.sk. 

7. Akékoľvek porušenie zmluvnej povinnosti poskytovateľa podľa tohto článku je 
považované za podstatné porušenie zmluvných podmienok a objednávateľ má právo od 
zmluvy odstúpiť. 

 

 

Čl. VIII 

Zmluvná pokuta, úrok z omeškania a zodpovednos ť za škody 

1. Ak je poskytovateľ v omeškaní s nástupom na sťahovaciu službu podľa čl. IV bodov 3 a 4 
tejto zmluvy, alebo poskytne menší počet zamestnancov ako sa dohodol 
s objednávateľom, objednávateľ si môže uplatňovať nárok na zmluvnú pokutu vo výške 6 
eur bez DPH za každú hodinu omeškania, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak.  

2. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry v dohodnutej lehote je 
poskytovateľ oprávnený uplatniť si nárok na úrok z omeškania maximálne vo výške 
určenej nariadením vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú 
niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka. 

3. Zmluvnými pokutami nie sú dotknuté nároky zmluvných strán na náhradu spôsobenej 
škody prevyšujúcej výšku zmluvnej pokuty. 

4. Zmluvnú pokutu a úrok z omeškania, dohodnuté touto zmluvou, hradí povinná strana 
nezávisle od toho, či a v akej výške vznikne druhej zmluvnej strane v tejto súvislosti 
škoda, ktorú možno vymáhať samostatne.   

5. Zodpovednosť za škodu sa riadi podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka.  

6. Zmluvné strany sa dohodli na započítaní vzájomných pohľadávok, vyplývajúcich z tejto 
zmluvy podľa ustanovenia § 364 Obchodného zákonníka. 

 

Čl. IX 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť zamestnancom poskytovateľa počas plnenia 
predmetu zmluvy: 

a) primeraný prístup k predmetu zmluvy na výkon podľa tejto zmluvy, za účasti 
zodpovedného zamestnanca objednávateľa – sekcia stratégie a obslužných činností, 

b) možnosť parkovania vozidla poskytovateľa v blízkosti pracoviska, 

c) poučenie pred začatím poskytovania služieb o vnútorných predpisoch, platných 
v Sociálnej poisťovni, súvisiacich s bezpečnosťou a ochranou zdravia pri práci,      s 
požiarnou ochranou a hygienou práce. 

2. Objednávateľ je oprávnený prostredníctvom zodpovedného zamestnanca kontrolovať 
vykonávanie sťahovacích služieb poskytovateľom. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje uzatvoriť poistnú zmluvu na poistenie zodpovednosti za škody 
spôsobené sťahovaním a manipuláciou sťahovaných zariadení. Fotokópia zmluvy 
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o poistení zodpovednosti za škodu podnikateľa, (resp. ekvivalent zmluvy), podpísaná 
oprávnenou osobou poskytovateľa v súlade s dokladom o oprávnení podnikať tvorí 
prílohu č. 2 k tejto zmluve. 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje: 

a) dodržiavať vnútorné predpisy objednávateľa, ktoré sa týkajú bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci, o ktorých bol pred začatím poskytovania služby poučený a uhradiť 
prípadné škody ním spôsobené v dôsledku ich porušenia, 

b) zabezpečiť, aby pri poskytovaní služieb boli dodržiavané všetky všeobecne záväzné 
právne predpisy v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred 
požiarmi, 

c) zabezpečiť pred začiatkom poskytovania služieb účasť všetkých svojich 
zamestnancov, ktorí budú poskytovať služby na vstupnom školení bezpečnosti a 
ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi a účasť na periodických školeniach v 
oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi u 
objednávateľa minimálne raz za 12 mesiacov; svoju účasť na školení potvrdia 
zamestnanci vlastnoručným podpisom. Týmto ustanovením nie je dotknutá povinnosť 
poskytovateľa vykonávať voči svojim zamestnancom pravidelné, zrozumiteľné a 
preukázateľné oboznamovanie v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci podľa 
príslušných ustanovení zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane 
zdravie pri práci v znení neskorších predpisov, 

d) rešpektovať príkazy bezpečnostnotechnickej služby objednávateľa pri realizovaní 
havarijného alebo evakuačného plánu, 

e) zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach (citlivé údaje, ktorými sú napr. 
dokumenty o objednávateľovi, jeho klientoch, obchodných partneroch, osobné údaje 
podľa zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov a pod.), o ktorých sa dozvedel v súvislosti s vykonávaním 
predmetu tejto zmluvy a neposkytnúť ich tretej osobe, 

f) poučiť svojich zamestnancov, ktorí budú osobne zabezpečovať vykonávanie predmetu 
tejto zmluvy zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, s ktorými sa 
oboznámia po dobu vykonávania predmetu tejto zmluvy a aj po jeho splnení. 

5. Zmluvné strany sú povinné zachovať v tajnosti všetky dôverné informácie, ktoré sú  
uvedené v tejto zmluve a v jej prílohách a/alebo ktoré budú uvedené v jej dodatkoch 
a prílohách a/alebo ktoré im boli poskytnuté, alebo ktoré inak získali v súvislosti so 
zmluvou alebo s ktorými sa oboznámili počas plnenia zmluvy, resp. ktoré súvisia 
s predmetom plnenia, s údajmi ktoré podliehajú ochrane podľa zákona o ochrane 
osobných údajov, s údajmi z informačného systému objednávateľa a predzmluvnými 
rokovaniami s ňou súvisiacimi, s výnimkou nasledujúcich prípadov: 

- ak je poskytnutie informácie od dotknutej zmluvnej strany uložené na základe 
všeobecne záväzných právnych predpisov alebo na základe povinnosti uloženej 
postupom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov (napr. zákon č. 211/2000 
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, 

- ak je informácia verejne dostupná z iného dôvodu ako je porušenie povinnosti 
mlčanlivosti dotknutou zmluvnou stranou, informácie, ktoré už sú v deň podpisu zmluvy 
verejne známe alebo ktoré je možné už v deň podpisu tejto zmluvy získať z bežne 
dostupných informačných prostriedkov; 

- informácie, ktoré sa stanú po podpise zmluvy verejne známymi alebo ktoré možno po 
tomto dni získať z bežne dostupných informačných prostriedkov; 

- ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany (vrátane 
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právnych, účtovných, daňových a iných poradcov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou 
profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti alebo, ak sa voči dotknutej zmluvnej strane 
zaviazali povinnosťou mlčanlivosti, 

- pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konania, 
ktorého je dotknutá zmluvná strana účastníkom, 

- ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany. 

6. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, 
ibaže by z tejto zmluvy, alebo z príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov 
vyplývalo inak. Tento záväzok nezaniká ani po ukončení účinnosti tejto zmluvy. 

7. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu druhej zmluvnej strany nepoužijú pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú 
tretím osobám a ani neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie 
osoby sa nepokladajú členovia orgánov zmluvných strán, audítori alebo právni poradcovia 
zmluvných strán, ktorí sú ohľadne im sprístupnených informácií viazaní povinnosťou 
mlčanlivosti na základe všeobecne záväzných právnych predpisov. 

8. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti 
mlčanlivosti bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 

9. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej 
strany s rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého 
druhu, vždy však najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti.  

10. Zmluvné strany sú povinné zdržať sa konania, z ktorého vyplývajú neoprávnené prísľuby 
alebo záväzky zaväzujúce zmluvnú stranu, a ktoré by spôsobilo, že by zmluvné strany 
alebo ich subdodávatelia porušili akékoľvek platné protikorupčné všeobecne záväzné 
právne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na neoprávnené plnenia zástupcom 
alebo zamestnancom objednávateľa alebo im  blízkym osobám. 

11. Poskytovateľ vyhlasuje, že ku dňu uzavretia tejto zmluvy má vyrovnané všetky záväzky 
voči objednávateľovi podľa zákona č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení v znení 
neskorších predpisov. Táto skutočnosť je podmienkou na uzatvorenie tejto zmluvy. 

 

Čl. X 

Skončenie zmluvy 

1. Zmluva môže skončiť: 

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená, 

b) dohodou zmluvných strán, 

c) výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán, 

d) odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán 

e) zánikom zmluvnej strany. 

2. Zmluvné strany môžu zmluvu ukončiť písomnou dohodou alebo ju môže ktorákoľvek zo 
zmluvných strán vypovedať aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je jednomesačná a 
začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede 
druhej zmluvnej strane. 
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3. Odstúpiť od zmluvy môže ktorákoľvek zo zmluvných strán v prípade podstatného 
porušenia zmluvných podmienok druhou zmluvnou stranou. Na tento účel sa podstatným 
porušením zmluvných podmienok rozumie: 

- zo strany poskytovateľa opakované: nedodržanie zmluvne dohodnutého termínu plnenia  
zmluvy, rozsahu, kvality a ceny služby, 

- zo strany objednávateľa: opakované omeškanie s úhradou faktúry o viac ako 30 dní po 
lehote splatnosti; 

Pod opakovaným porušením sa rozumie porušenie uvedených povinností zmluvných 
strán minimálne dva krát.  

Odstúpenie musí byť uskutočnené písomnou formou a bude účinné dňom jeho doručenia 
druhej zmluvnej strane. 

4. Poskytovateľ nepostúpi bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa ani inak 
neprevedie práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy v celku ani v jej časti inému 
subjektu a nepostúpi časť alebo celkovú výšku svojich pohľadávok na tretiu osobu. 
Objednávateľ je oprávnený túto zmluvu vypovedať v jednomesačnej výpovednej lehote, 
v prípade ak poskytovateľ poruší toto ustanovenie. 

5. Poskytovateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť objednávateľovi začatie 
akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, exekučného, konkurzného, reštrukturalizačného 
alebo obdobného konania, ktoré sa začalo proti nemu alebo ktoré sám inicioval 
v súvislosti s predmetom tejto zmluvy. Ďalej je povinný bezodkladne oznámiť 
objednávateľovi, ak niektorý z veriteľov poskytovateľa podal proti nemu návrh na 
vyhlásenie konkurzu a návrh na povolenie reštrukturalizácie alebo vstup do likvidácie a jej 
ukončenie. 

6. Poskytovateľ je povinný vopred informovať objednávateľa o každej zmene vlastníctva 
spoločnosti alebo jej časti. Objednávateľ si vyhradzuje právo zmluvu vypovedať 
v jednomesačnej výpovednej lehote, ak dôjde k prechodu vlastníctva spoločnosti alebo jej 
časti zo poskytovateľa na iný právny subjekt a túto zmenu je možné považovať za zmenu 
podstatných náležitostí zmluvy. 

 

Čl. XI 

Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu 12 mesiacov odo dňa jej účinnosti alebo do vyčerpania 
finančného limitu stanoveného pre zákazku s nízkou hodnotou, podľa toho ktorá z týchto 
skutočností nastane skôr. 

2. Táto zmluva podlieha povinnému zverejneniu podľa § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré 
zákony. Poskytovateľ berie na vedomie povinnosť objednávateľa na zverejnenie tejto 
zmluvy ako aj jednotlivých faktúr vyplývajúcich z tejto zmluvy a svojím podpisom dáva 
súhlas na zverejnenie tejto zmluvy vrátane príloh v plnom rozsahu.  

3. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch 
zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 



  34954-2/2013-BA 

 10 

4. Zmluvu možno meniť a dopĺňať len formou písomných dodatkov, podpísaných 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, okrem prípadov vymedzených v § 9 
ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní.  

5. Skončením zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce zo 
zmluvy s výnimkou ustanovení, ktoré sa týkajú nároku na náhradu škody vzniknutej 
porušením tejto zmluvy, nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa ustanovení tejto 
zmluvy a ďalej ustanovení tejto zmluvy, ktoré vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po 
ukončení zmluvy, napr. dôvernosť informácií a mlčanlivosť.  

6. Zmluvné vzťahy, neupravené zmluvou, sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a všeobecne záväznými právnymi predpismi, platnými v Slovenskej republike. 

7. Prípadné spory a nedorozumenia, ktoré vzniknú pri plnení zmluvy, sa budú prednostne 
riešiť dohodou. V prípade, že k dohode nedôjde, spory budú riešené podľa slovenského 
právneho poriadku na príslušnom súde Slovenskej republiky.  

8. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú prílohy:  

- príloha č. 1 – Kalkulácia ceny sťahovacích služieb, 

- príloha č. 2 - Zmluva o poistení zodpovednosti za škodu - fotokópia. 

9. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každý bude mať platnosť originálu. 
Každá zmluvná strana dostane po dva rovnopisy tejto zmluvy. 

 

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzatvorili slobodne, bez nátlaku, bez omylu, túto si 
pred jej podpisom prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju 
podpísali. 

 

 

 

Bratislava       Bratislava  

 
 
 

Za poskytovateľa:                Za objednávateľa: 

 

 

 
     Mgr. Radoslav Stankoven            Ing. Dušan Muňko  
konateľ spoločnosti PLUSIM spol. s r.o  generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne 
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Príloha č. 1 k zmluve  

 
 

 
Kalkulácia ceny s ťahovacích služieb  

 
 
 
 
 
 

1. bežné sťahovanie v pracovných dňoch      7,68 EUR s DPH/h/zamestnanec 

2. cena za dopravu v Bratislave (stojné + km)                   15,55 EUR s DPH/h 

3. sťahovanie ťažkých predmetov nad 100 kg/ks    48,00 EUR s DPH/ za každých 
        začatých 100 kg sťahovaného 
        predmetu nad 100 kg 

 

 

 

 

 

 

 

 

             
        ................................................................. 
        Mgr. Radoslav Stankoven 
                                                                                   konateľ spoločnosti PLUSIM spol. s r.o. 
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Príloha č. 2 k zmluve 

 
 

 

 
 


